原産地証明ご利用のお客様へ
原産地証明書のレイアウトを掲載いたしました。
１ページ目は記入例、２ページ目がレイアウトとなります。
なお、お使いのプリンターにより多少のズレが生じる事がありますので、位置調整の上ご利用下さい。
※ご使用の前に、WORDの設定をして下さい※
WORD2010をご使用の場合
リボン「表ツール（表を選択すると出現）」→「レイアウト」→「表」→[グリッド線の表示]を実行する。
リボン「ファイル」→「オプション」→[表示]を選択する。
「常に画面に表示する編集記号」→「隠し文字」にチェックを入れる
「印刷オプション」→「隠し文字を印刷する」のチェックを外す
（上記設定により、原産地証明書の枠線と各項目タイトルが表示されますが、印刷はされません。）
	1. Exporter (Name, address, country)
ＥＸＰＯＲＴＥＲの社名と住所（国名まで）を記入
Kawasaki Frontier Building 3F,11-2 Ekimae-Honcho,

Kawasaki-ku,Kawasaki-city,Kanagawa-pre,JAPAN 210-0007
	CERTIFICATE OF ORIGIN
issed by
The Kawasaki Chamber of Commerce & Industry
Kawasaki, Japan

	2. Consignee (Name, address, country)
ＣＯＮＳＩＧＮＥＥの社名と住所（国名まで）を記入
ABC Import Co., Ltd. 

21st Fl., Center Building

500 Main Road, Bangkok 01234

THAILAND

	* Print ORIGINAL or COPY
	ORIGINAL / COPY

	
	3. No. and date of Invoice典拠資料のコマーシャル・インボイスの番号・日付を記入
ABC-00001
April 1, 2017

	
	4. Country of Origin
JAPAN

	5. Transport details
From: Kawasaki, JAPAN

To: Bangkok, THAILAND

Shipped per: Ocean Bridge


	6. Remarks
必要がなければ空欄でよい

	7. Marks, numbers, number and kind of packages; description of goods
	8. Quantity

	（荷印・荷番号）典拠商業インボイスに準拠して記載。荷印がない場合No MarkやNILと記載してください。
ABC

BANGKOK

C/ No. 1-5

MADE IN JAPAN
	  第三者にも容易に理解できる、具体的かつ一般的な商品名を記載。商品数量の記載にあたっては、商品ごとに具体的数量（～pcs、～sets、～units、～kgs等）の記載が必要です。
"Kawasaki" Brand Air-Conditioner

  TYPE AA-130

  TYPE BB-330

  TOTAL
	15Units

10Units

25Units(5Cartons)

	9. Declaration by the Exporter
The undersigned, as an authorized signatory, hereby declares that the above-mentioned goods were produced or manufactured in the country shown in box 4.
Place and Date:             Kawasaki APR.18.2017　←(提出日)

(Signature)            登録サイナーによるサイン
 (Name) 　　     Taro Kawasaki
	10. Certification
The undersigned hereby certifies, on the basis of relative invoice and other supporting documents, that the above-mentioned goods originate in the country shown in box 4 to the best of its knowledge and belief.
The Kawasaki Chamber of Commerce & Industry
当所の認証欄
(No., Date, Signature and Stamp of Certifying Authority)

	
	Certificate No.


	1. Exporter (Name, address, country)

	CERTIFICATE OF ORIGIN
issed by
The Yokohama Chamber of Commerce & Industry
Yokohama, Japan

	2. Consignee (Name, address, country)

	* Print ORIGINAL or COPY
	

	
	3. No. and date of Invoice


	
	4. Country of Origin


	5. Transport details

	6. Remarks


	7. Marks, numbers, number and kind of packages; description of goods
	8. Quantity

	
	 
	

	9. Declaration by the Exporter
The undersigned, as an authorized signatory, hereby declares that the above-mentioned goods were produced or manufactured in the country shown in box 4.
Place and Date:            

(Signature)            登録サイナーによるサイン
 (Name) 　　    
	10. Certification
The undersigned hereby certifies, on the basis of relative invoice and other supporting documents, that the above-mentioned goods originate in the country shown in box 4 to the best of its knowledge and belief.
The Yokohama Chamber of Commerce & Industry
当所の認証欄
(No., Date, Signature and Stamp of Certifying Authority)

	
	Certificate No.


